
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 בראשית פרק ב בראשית פרק ב בראשית פרק ב בראשית פרק ב 
ויבר� אלהי
 את יו
 השביעי ויקדש אתו כי בו שבת מכל מלאכתו אשר ברא אלהי
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  : לעשות
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  . ובנשמות כח ההכרה והשכל
  .  בו מלאכה כמו חבריוויקדש אותו שלא נעשתה

 
 
Genèse chapitre 2 
3- Dieu bénit le septième jour et le proclama saint, parce qu'en ce jour il se reposa de 
l’œuvre entière qu'il avait produite et organisée. 
 
Ibn Ezra 
Dieu bénit : le sens de "bénédiction" : un surplus de bien, car en ce jour se renouvelle dans 
le corps la faculté d'engendrement et pour l'esprit une faculté cognitive et intellectuelle.  
Et Il le sanctifia : Car en ce jour, aucun travail ne fut fait comme pour les autres. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Genèse ch. 2, v. 3, (Bereshit - בראשית) et Philippe Haddad.  

Le Shabbath 
 

La sanctification du septième jour 
 
 

C'est au chapitre 2 de la Genèse que le verbe 
"sanctifier" apparaît pour la première fois. Si la Bible 
ne définit pas les termes religieux qu'elle utilise, le 
contexte permet de donner sens aux mots. Pour 
Abraham ibn Ezra (1089 – 1164), le fait que Dieu n'ait 
pas travaillé, confère à ce jour son caractère saint, 
c'est-à-dire "distinct". 

Les éléments de la table du Shabbat. 
Le repas devient un événement 
religieux, et non un simple fait social 
et nécessaire. 

 


